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SHORTCUTS

Wetter
Heute: 0 – +5 °C

Vorschau: +2 – +4 °C

Programm
7.00–8.00 Frühstück
8.30–22.00 Ausflüge nach

Eger/Budapest

Wichtige Nummer
Transfer, Unterkunft:
Rita HORVATH:
+36-30-2442303
SkiPark:
Dániel POLACSKÓ:
+36-30-2100861
Demo, Workshop, Vortrag:
Miklós OZSVÁTH:
+36-30-921085
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R Seit der Ankunft haben sie keine Freizeit. Wenn sie konnten,
trainierten sie im Skipark, nicht einmal nach dem Mátra-Rally
kamen sie zur Party.

Wegen dem Montagsdemo und dem Abendvortrag vermissten sie sogar eine Party. Es hatte
auch sein Ergebnis.Man trifft selten ein so genau durchdachtes Programm.

In dem Demo vormittags auf der Piste und neben der Piste stellten sie mit unglaublicher Prä-
zision ihr Konzept, die 8 gut beobachtbaren Merkmale des richtigen Skifahrens vor.

Die Demo der polnischen Kollegen war ein schöner bunter Beitrag.

Die Workshops bauten auf die gleiche Thematik, die Übungen waren fein ausgearbeitet und ge-
zielt. Die deutschen Kollegen waren perfekte Lehrer.

Die Krone darauf war der key-note Vortrag vom Herrn Dr. Frank Reinboth.

Das Verstehen des Konzepts war von dem Infomaterial des Teams erleichtert.

ABSCHLUSS DEMO

Der Skipark arbeitet hart daran zum
Abschlussdemo einen grossen Show
zu machen. Ausser den Demos der
Nationen möchten wir mehrere inter-
nationale Demos bewundern. Wir bit-
ten die Teilnehmer gemischte Teams
zu bilden. Ein Team kann sogar 2-3
Fahrten machen. Wer auf eigene
Musik fahren möchte, sollte die
Musik rechtzeitig im Office abgeben.
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Volkstanzgruppe Ördögszekér
Die Volkstanzgruppe Ördögszekér (Teufelskarre) ist 1987 gegründet worden,
so feierte sie vorletztes Jahr ihr 20 jähriges Jubiläum.
Die Gruppe besteht aus 17-29 jährigen Jugendlichen und Erwachsenen. Die
Tänzer führen neben ihrer Tätigkeit an Schulen und Arbeitsplätzen aus Berufung
die Tänze aus dem Karpatenbecken und Transsylvanien vor.
Seit den letzten drei Jahren gehört sie zu den besten nicht professionellen Tanz-
gruppen in Ungarn. Sie halten es für außerordentlich wichtig die ungarische
Kultur im In – und Ausland bekannt zu machen.

An dem heutigen Abend werden Ihnen ungarische Volksmusik, wunderschöne
Volkslieder und Tänze sowie Tracht vorgestellt.

Konzert (Grundschule von Noszvaj)
Die Schülerinnen und Schüler der János Figedy Grundschule und Institut für Kunst
und Musik aus Noszvaj begrüßen die Teilnehmer des Kongresses.
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TECHNISCHE TEST ALS GRUNDLAGEN FÜR DIE ANERKENNUNG
Weil wir glauben, dass auch die Dachorganisationen sollten
mehr über die jeweils anderen spezifischen Probleme und Be-
reiche der Debatte wissen.

Wie in der großen Welt, unsere Skiwelt wird immer kleiner und
kleiner, und wir alle sind von den Entwicklungen betroffen.

Das ist der Grund, warum ich glaube, es
ist sinnvoll, oder zumindest für Sie inte-
ressant zu hören, etwas über die Ent-
wicklungen rund um den berühmten
Euro Test.

Euro-Test: es testet Geschwindigkeit. Es
hat nichts mit der Sicherheit zu tun.

Wie jede Sicherheitsexpert würde es uns
sagen: die Sicherheit der Kunden händelt
sich zwischen den Ohren.

Wir haben in dem niederländischen Instructor Training nicht
die gleiche Kultur im Skirennen wie z. B. Frankreich. Das glei-
che gilt für andere Sportarten wie Skaten, obwohl wir die bes-
ten Skating Trainer der Welt haben.

Ich fordere niemanden zu beweisen, dass unsere Skilehrer we-
niger sicher sind oder mehr Verletzungen als die Lehrer der an-
deren Nationen verursachen.

Der Euro-Test führt zu die Behinderung des Marktes auf inter-
nationaler als auch nationaler Ebene.

Was brauchen wir?

Was wir brauchen, ist die Mobilität auf dem Markt.

Was wir brauchen, ist weniger Hindernisse (und weniger hoch
Hindernisse), so dass die jungen Menschen in der Lage bringen
in die Branche treten zu können.

Was wir brauchen, ist ein System der gegen-
seitigen Anerkennung der verschiedenen
Stufen der Skilehrer Diplome.

Was wir brauchen, ist eine europäische Platt-
form auf einer demokratischen Grundlage.

Um das Vertrauen seiner Mitglieder schlage
ich vor, dass das Präsidium ab sofort die voll-
ständige Protokolle der Sitzungen an alle
Mitglieder von ISIA senden soll.

Ich wiederhole: Wir sind lange Zeit Anhänger der ISIA. Wir
sind Demokraten, wir erwarten Offenheit und Transparenz. Wir
magen keine Erpressung, Spiele oder das Hantieren mit den
Regeln

Ich fühle mich verpflichtet, diese kritischen Anmerkungen zu
erläuten einmal aus Sorge mit ISIA als auch von Loyalität zu
diesem wichtigen Dachorganisation.
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INFOS

Bankautomat/ATM
Mátraszentimre, Rákóczi út 16.

Tankstelle
Gyöngyös, Alkotmány út

Parádfürdő, Kossuth út

Apotheke
Mátraszentimre, Deák Ferenc út 13.

Tel.: +36-37-376-410

Arzt
Dr. Zorkóczky Ferenc

Tel.: +36-37-376419

Krankenhaus
Gyöngyös, Dózsa György út 22.

Postamt
Mátraszentimre, Deák F. u. 1.

Mon-Fri 8.00–15.30 Uhr

Geschäft
Fagyöngy ABC

Mátraszentimre, Deák F. út 1.

Tel: +36-37-376-580

Geöffnet: Werktage: 8.00-16.00

Samstag, Sonntag: 8.00-12.00

Notruf
112

Team Frankreich
bewirtschaftete die Kollegen mit
Kǟse, Salami und mit vielen-vielen al-
koholischen Getränke. Vielen Dank!
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sehr günstig,
weil man während der Fachpro-
gramme keine Versuchung hat ir-
gendwo anders Skifahren zu gehen.
(Máriusz Révész)
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Wir bitten die Teams anzu-
melden,
wann und wie sie abfahren. Aufgrund
dessen können wir die Transfers orga-
nisieren.
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E Wir bitten die Referenten,

die ihre Vorträge
oder Zusammenfassung der Workshops
noch nicht abgegeben haben, diese im
Büro abzugeben.
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